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Ipuna Ky3bMiHa, guxiadau cnosecuux oucyuniin Jhyybkoeo nedazoziunoco koneoxicy

EKCIIPECISA TA IICUXOJIOT'I3M COUIAJIBHUX HOBEJI BACWISA CTE®@AHUKA

Y emammi nooano ananiz nogenicmuunoi meopuocmi Bacuna Cmeganuxa, po3kpumo ii ncuxonoziam,
EeKCNpecioHizM, aKyeHmoB8aHo, 30KpemMa, Ha COYianbHOMY MIJi HOGeN i3 CilbCbKo2o dcummsa. Brazano na
MaticmepHicmyb 300padiceHHs: RUCbMEeHHUKOM 8avickoi npayi censan y Il non. XIX — ua nou. XX cm. Axyenmosano Ha
momy, wo excnpecionizm B. Cmeghanuxa 3pocmas na 300pasxicenni 60ni0uux, cmpajicoeHnux, Hagimo
anoxalinmuyno-kamacmpogivuux cumyayit y mexcosux obcmagurnax Oymms, a dcaup Hosenu 0y8
HAUCHPUAMAUGTULUM TPYHIMOM OISl 8UPANCEHHS OYUEeSHUX mpazedill 1020 2epois.

Knrwuoei cnoea: excnpecionizm, Hogena; NCuxono2ism; ciibcobke dcumms, eadicka npays; Bacunw
Cmeghanux, coyianvre mio.

Jim. 11.

Iryna Kuzmina, Lecturer of the Verbal Disciplines Lutsk Pedagogical College

EXPRESSIONISM AND PSYCHOLOGISM OF SOCIALNOVELS WRITTEN BY
VASYLSTEFANYK

The analysis of the novel created by Vasyl Stefanyk was presented, the psychologism and expressionism
of his novels were uncovered, the social background of novels from rural life was focused on in the article. The
artful description of the peasants’ intensive work in the second part of XIX — in the beginning of XX century was
pointed out. It was focused on the fact, that the expressionism of Vasyl Stefanyk had developed on the description
of painful, even apocalyptically catastrophic situations according to life circumstances. The genre of novel was
a good platform to express the psychological tragedies of Vasyl Stefanyks’ heroes.

The material of generalizations was provided by short stories written by Stefanyk during 1897-1900.
Thematically, it can be divided as follows:

1) stories about recruiting (“Vyvodyly z sela” [They were taken out of the village], “Stratyvsya’
[Executed]);

2) stories about emigration and the rapid impoverishment of the masses (“Kaminniy khrest” [The Stone Cross],
“Mamyn synok” [Mothers Son], “Osin”" [Autumn], “Z mista iduchy” [Going From the City], “Son” [Dream] and others);

3) novels about family tragedies caused by social reasons (“Sama samisinka” [Alone], “Klenovi lystky”
[Maple leaves], “Skin” [Skin], “Katrusya”, “Novyna” [News] etc.);

4) stories about the transformation of peasants into proletarians — landless poor people — and about the
first vivid manifestations of class struggle in the countryside under the new social conditions (“Synya
knyzhechka” [Blue Book], “Paliy”, “Sud” [Court], “Lyst” [Letter]).

So, the expressionism of Vasyl Stefanyk has developed on the description of painful, even apocalyptically
catastrophic situations according to life circumstances. The genre of novel was a good platform to express
psychological tragedies of Vasyl Stefanyks’ heroes.

Keywords: expressionism; a novel; psychologism; a rural life; an intensive work; Vasyl Stefanyk; social
background.

ocraHoBKa mpodsaemu. Ha mexi XIX —
XX cT. B €BpONEHCEKOMY MaJApCTBi, a

rooM 1 My3uIli Ta JiTepaTrypi, Ha

>

IIPOTHUBAry IMIIPECIOHI3MOBI, YTBEPIKYETHCS HOBUIA
CTHJIb — eKCTIpecioHi3M (abo0 — sk foro 1me iMeHyBaIu
— HEOIMITPECiOHi3M).
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T'onoBHa po30iXKHICTE MIXK IMIOPECIOHI3MOM Ta
eKCIIPeCioHi3MOM — y cBiTorsiai. [lepimit nepeOyBas
11 3HAYHOIO MipOI0 B CHJIOBOMY IIOJi peasliCTUYHOT
HACTaHOBH (PaLliOLEHTPU3M, IO3UTHUBI3M, EMITIPU3M,
06’exTuBi3M). Sk 1 peamicTu, IMIOpecioHiCTH
Hamarajgucs o0’ €KTHBHO Ii3HATH CBIiT, — JIMIIE HE
gepe3 THUMI3alil0 9U PO3KPUTTS CIAJKOBUX Ta
COLiabHUX NPHUYHMH SBHII, a 4epe3 BiATBOPECHHS
MOMEHTAJIBHUX 1 CKOPOMHUHYIIUX BPa)X€Hb Bif
NHACHOCTI, yepes ii anatominizarito. I. @panko miucas
IpO HHUX, IIO MEpeBaXXHO XJIONChbKI CHHH 3
MTOXO/)KEHHSI, COIIaliCTH 3 MEpPEKOHAHHs, MOJOAL
MUCBMEHHUKH B3SJIUCS MANIOBaTH T€ JKUTTS, AKe
HaUO1IbIIIe 3HATN — CUTIBCBhKE KUTTS. CoIlianicTHIHa
KPUTHKA CYCHUIBHOTO JIaay AaBajia iM BKa3iBKH, Ji€
IIYKaTH B TiM JKUTTIO KOHTPACTIB 1 KOH(IIIKTIB.

i mrykxa4i HOBOTO, Marouu 3a B3ipens 1. dpanka,
NparHyid 3HaWTU BiANOBiJb HA MUTAaHHS SK
MOJIETITUTH JOMI0 HYXKJIEHHUX OpaTiB-rpedkociiB.
3HaYHUH BINIUB Ha PO3BHTOK JiTEepaTypu
OKPECIICHOr0 TIePioIy MaJIU TIepeIOBi BiTHHSI CBITOBOT
JmiTepatypu, a caMme “myx dacy’ — IyX cBOOOAM Ta
OakaHHS MEpeMiH.

VYes tBopuicts Bacung Credannka HacmueHa
TICHXOJIOTi3MOM, BiTUyTTSIM HEMHHYJOCTI JIFOJICHKOTO
KHATTA Ha 3emiai. IlepexuBaHHA TepoiB
Cre(haHUKOBUX HOBEN — MEPEKUBAHHSA CaMOTO
aBTopa. lle MOXHa MPOCTEXUTH Ha MPHUKIAL]
aBToOiorpadiunoi auiorii “BuBoaunnu 3 cema”,
“Crparuscs’”. Ilozis, 300pakeHa B IMX OTIOBiTAHHSX,
— peansHHI dakT. 1887 poKy MOKIHYUB KHUTTSI
camoryocTBoM aBotopiaauii Opat Credanuka Jlyka.
[le mpurosoMIIMIIO MACHBMEHHUKA. A 3TOJOM BiH
BIATYKHYBCS Ha pOAMHHE TOpE IIEMIHBAM
omoBiganHsaM “CtpatuBcs’”.

[ 3HOBY HAPUKIHII IBOT'O X POKY OIS HAHOCUTH
ymap — nmommpae mepmia oboB Bacwis — €BreHis
Baunncpka. Tydepkynpo3 3aumuB ii. A 1890 pix
MTOYaBCs HaI3BUYAHO TparigyHo — | cigHs moMepia
MatH. bomsiae Bgapuiocst cuHOBe cepiie 00 MaMHHY
MOTHITY.

[Ticna cMmepTi Martepi, MUCBMEHHUK IIEPEKUBAB
nenpecito. “4 Tenep HiYOTO HE pOOITIO, MINHIA TSHB 1
MIOJIOBMHY HOY1 S MpHUTaxyo Mamy. S 3HaXOmky y
IIUX CTIOTaaX CTIJIbKY TapHOTO 1 IPEYYIHOTO, CTLTBKI
BEJIMKOTO 1 TNIMOOKOTO0, IO MEHI Hi HAyKH, Hi JIFO/IEH,
aHi 1iyoro cBiTy He Tpeba. bo 10 KIHIIS MOTO KUTTS
€ 9uM xuTH. HapoOumacst xoino mMeHe, Habiaumacs.
A Tenep s mnst Hel mpamroro. Moi gyBcTBa 1 MO
(danTasis munieHp Ha ii mocmysi. S Tak moBro Oymy
MpaIroBaTy, ax il Tpid 3aMKHY y CBOill roJioBi Ta i
TOTTU BOHA Oyne mMatu Halikpamry morwty” [11].

I[Ipo Credanuka Ta HOTO HOBEIICTUUHY
MalicTepHICTh HamMcaHO YMMano. Barome wmicie
3aiiMaroTh JIITepaTypHO-KpUTHIHI Tiparti I. dpanka,
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IO BUHIIIM 1€ 3a JKUTTS MHCHbMEHHUKA, y AKHX,
30kpema, Haronomeno: “lllo Bu3Hauae Bci ioro
OTIOBIAHHs, CHJIBHIITI 1 CJTa0IIIi, JOBTI 1 KOPOTIIIi, 00IK
CHIIBHOTO, SIK OKEaH TIIMOOKOTO UyTTS, [0 TPEMTHUTh
Yy KOXKHIM CJIOBi, YYEThCS Y KOXKHIH pHCOYIli, TO CE
BJIaCHE TOW HECXUOHWH apTHCTHUYHHHA TaKT, KU
BEJIUTh BCE 1 BCIOAMW 3aaepikatu mipy. CredaHuk
abcomoTHU maH hopmu”. OKpiM TOTO, CITiJT HA3BaTH
Takox crtarTti Jleci Ykpainkwm, IBana Tpyma,
XyIOXKHbO-MeMopianbHy MmoBicTh B. Kocramryka [5].
OpnHak mpo0OyieMa MCUXONOTI3MY B HOBETICTHYHIH
cnmanmuHi Bacuns Credanmka mnoTpedye
IPYHTOBHOTO OTpamfoBaHHs. L[uM muTaHHSIM CBOTO
qacy 3aiimamucs C. KpmkaHnisebkuit [6], B. Jlecun
[9], I. KoBanuk [4].

AHaJii3 ocTaHHiX JocailkeHb i myOaikanii.y
micisaBOeHHU#E 4vac TBopuicTh B. CredaHuka
nmocmimxysamu 1. Kosamuk [3], C. KpmkaHiBChKuUit
[5], B. JIecuna [6; 7; 8; 9], M. 3yopurpka [2]. Cepen
PO3BiIOK CTe(aHUKO3HABCTBA BapTO BHOKPEMHUTHU
nocaimkenas H. Xyk “Bacunp CredaHUK.
Jliteparypuuii moptper” [1], y sxomy Bacwib
CredaHuK OCTaE IK MUTEIb ICHXOJIIOTTYHOT HOBEIH.
Moga iforo TBOpiB IpoaHatizopaHa y crarti . Koeanmka
it 1. Omunko “XynoxkHe crnoBo Bacuis Credanuka.
Marepiasmi 1o crioBorokak4rka 1o Hoeen B. Crehannka”
[3]. He MmoxHa OMUHYTH yBarorw H IOCIiIKEHHS
B. Kocramyka “Bononap aym censHcbkux” [4], ne
HOBeJicTa 300paXeHO MepeayciM SK JIIUHY-
rpOMaJsTHAHA, ATPIOTa PiTHOTO KPako, JTHOOITIOro
O6atpka. Y myobnikanisx B. Jlecuna [6; 7; 8; 9]
yceOi4YHO cXapaKTepu30BaHO HOro TBOPUY
nabopaTopito i BU3HAYEGHO Miclle B YKpalHCBHKIill
nitrepatypi kinosd XIX — mou. XX cT. AHami3y
OHTOJOTI3aIil cMepTi y TBopuocTi B. Credhanuka
npucBsyeHa ctarts M. 3yopunpkoi [2], y skiit
HaroJIOUIeHO, 10 MOHATTA “‘CMepTh” IJIs HbOTO OyII0
HE TUIBKU MPHUPOIHIM, aJie i corianbHuM (HaKkTopoM,
KOTpPUH MOTIUOII0OBAB Tpareniro He Juime Horo
MEPCOHAXIB, ajie i HOro sIK JFOMUHH.

BunatHuil ykpaiHcbkuil xynoxHuk IBan Tpym
BHCOKO I[iHyBaB HoBedicTHKY Bacuis Credanuxa.
Oco6unBo ifomMy iMIoOHYyBaja HaJa3BUYaliHa
HUBOIHCHICTh MOBU IMHCbMEHHUKA, HOro OIHCKyda
MaicTepHICTb, BMIHHS CKYNHMHU JaKOHIYHUMU
(bpasamu gocsAraTv BUIIYKaHOCTI 00pasy, XylOKHBOTO
KOJIOPUTY.

Mera cTaTTi — OCMHCIUTH IICHXOJIOTI3M TBOPIB
Bacuins Credanuka, po3KpUTH X Tparism, XynoKHIO
EKCIIPECit0; BIA3HAYUTH BIUIMB TBOPYOCTI HOBEIICTA
Ha YKpaiHCBKY JIiTepaTypy 3arajiom.

Buxian ocHoBHoro marepiasty. [ Tucari B. Crepannk
IoYaB JyXe paHo, 1e B riMHasii. Crouarky 1e Oynu
catupuuHi onosiganHs (ix CredaHuk mucaB pa3oM
13 Jlecem MapToBudem), a TOTIM — 1 MyOIiIUCTHYHI

Mormons i purok Ne5 (160), 2018
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TBOpH, 1 IPO30Bi MiHiaTIOpu-moe3ii B mpo3i. Y
4epHiBenbKil razeri “Ilpars”™ 1897 p. 3’ siBunmcs oro
nepuri Hosenu. Bonu it mpunecnun CredaHUKOBi
MIOBaTy CyJaCHHUKIB 1 3aCIYKEHY CIaBY TAJIaHOBHTOTO
nucbMeHHuKa. [Iporsarom 1899 — 1901 pp. BiH BunaB
Tpu 30ipku HOBelI, a came: “Cunst kamxedka” (1899),
“Kaminnuit xpect” (1900), “Jlopora” (1901). Ha
I[OMY, BJIacHE, 1 3aKiHUyeThCS NMEPIIUNA Mepiox
TBOpUocTi B. Credpanuka.

Sk 3ramyBanocs, CMepTh MaTepi BayKKO BIUIMHYNIA
Ha MOJIOAOTO IMHCHhMEHHHUKA, BiH Ha I’ ATHAIIATH
POKIB BifiliIoB Bif JiTepaTypHOi TBOPUOCTI depe3
BaXKHI AempecuBHuil ctaH. 1916 p. Credanukx
BiTHOBIIIOE JTITEPAaTYPHY AiSUTBHICTS.

BiitHa, po3pyxa, CMEpTh JOPOroi IPY>KUHHU BaXKKUM
TATapeM JIAMIa Ha TUIeYi MUChbMEHHHKA. SIKIo B3ATH
yce Ie A0 yBarW, MO>KHA CTBEPAHTH, IO y HOTO
TBOpAax MOCTIHHO TOMIHYIOTh MiHOpHIi TparidHi TOHH,
MoTuBH cMmepTi. Tak, crapa Mutpuxa 3 HOBEIH
“Ocinp” 3BepTaeThed 10 bora 3 mpoxanuasaMm: “boxe,
Boxe, He TpuMaii mi Oisble Ha CBiTi, 00 BUIUII, IO
HeMa SIK JKUTH .

I'epoi CrehaHNKOBHUX HOBET IBOSIKO CIIPUIMAIOTh
(heHOMEH CMepTi, IX YMOBHO MOXKHA IIOIJINTH HA J{BA
THIIN: Ha THX, XTO 0€3M0oCepeqHbo 3a3Ha€ BIUIMBY
cMepTi, BiguyBae il HAONMIXKEHHS, i THX, XTO
criocTepirae 3a nporecoM BMupaHHs. CIiTbHAM JIJIs
000X THIIB € Te, MO CMEPTh 3aTUIIAETHCS
TAaEMHHIIET0, YMMOCh He3HaHuM. [l Credanuka, sk
EKCIIPECiOHICTa, XapaKTepHa BiTaJi3amis cMepTi, TO0To
300paKEHHS CMEPTIIIO ITOCTIHHO TEPETBOPIOETHCSA Ha
KUTTS, MIAKPECICHHS PYXY, 3yCHJIb BOJIi B MOMEHT
KOHYHMHH.

TemMa pexpyTuyumHH, 3 SAKOI I0YaB CBOIO
HOBeNnicTHYHY TBOpUicTh B. Credanuk, B
YKpalHCBKiH yCHiH HapoxHiil TBOpUOCTI Ta JiTeparypi
Oyma He HOBOI 1 3aBXJAU aKTyaJbHOIO.
“3araapHOBH3HAHO, IO HOoBaTopcTBO Credannka
HacaMIlepes BISIBIIOCH He y BHOOpP1 TeM, a B METOi
po3kputtd ix” [7, 69].

I[lepma HOBena cBOepimHOI AHUIOTII TIPO
pexpyTuuHy “BuBOnuUTH 3 cena” MOYUHAETHCS
3JI0BicHUM mneiizaxkeM. [IMCEMEHHUK 3HAXOIUTh
Ha/I3BHYAifHO TOYHI CJIOBA, BUPA3H, SIKi 3 BPAXKAIOTOTO
CHJIOI0 TIepenaloTbh HacTpii OaThkiB, sKi
IIPOBOJDKAIOTH CBOTO €IMHOTO CHHA [0 Biiickka. Y
BCIiX HACTpil MOXMYypHH, Haue Ha MOXOpPOHaX. Yci
BIEeBHEHI, mo skmo Hwuxomaw Yopuui i
MOBEPHETHCS, TO — KAIKOIO.

Hampukinmi XIX cr. Ha 3axinHi# YkpaiHi, a Takox
y OESKUX IHMHX KpaiHaX CEISHHU Yy IOIIyKaxX
3apoOITKIB 3MyIIeHI OyIM MOKHIATH PixHI Kpai Ta
IIyKaTH Kpamoi Joii 3a kopgoHoM. lllopoky 6araro
cimelt Buikmkano go Kanamgu, CIIA, ApreHTHHH,
Bpasumnii. [lepenoBi ymMu TOro 4acy BHCTYyMalmu 3i

Mormons i punok Ne5 (160), 2018

CIIET[IaIBHUMHU JOCHII)KEHHSIMA NP0 IMPUYNHH,
xapakrtep 1 po3Mipu emirpaiii. Ha 1o Temy nucamu
ykpainmi Jlecs Ykpainka, I. ®@panko, M. [laBnuk,
nossiku I. CenkeBnd, Mapis KononHinbka.

VY neit vac CTedaHuK BHUCTYIIAE 3 HOBEJIOIO
“Kaminauit xpect” (1899), axorw ¥ akymymioe
IMUOWHY THX TEpeXHBaHb, SKi IMepexuBala
lanmuuna Hanpukinm XIX — mou. XX c1. Bapro
BIJI3HAYUTH, III0 y TepOsI IIi€i HOBEJM OYB MPOTOTHII.
e — Credan dixyx, KOTpHHA KUB Yy PITHOMY Cei
Credannka. Ane repoit “KaminHoro xpecta” — He
(dororpadis 4u KoImis JIOAMHH, IIe TUIIOBHA 00pa3
CeIITHHHA-EMITrpaHTa.

IBan Jlimyx Mae HaWTipIIuiA y ceii KITaNTHK OIS
Ha BHCOKOMY rop0i, ajie HamoJeTrJINuBO IPAIIOE:
ynoOproe, Komae, 3aciBae Ta 30upae ypoxail. Bin
n0aiIMBO JIoryIsaac cBoe none: “Isan OuB maii, OuB
KIS, BAHOCUB Ha HBOMY TBEPJAl KIYKH TPaBH i
00KJIaZlaB CBOIO YaCTKy JTOBKONa, abW OCIHHIA 1
BECHSHUH JONIII HE CIHOJICKYBalll THOIO 1 He
3aHOCHIIN HOTO B sipyru. Bik cBiii 30yB Ha TiM rop0i”.

Y apyromy posxini CredaHuk 300paxae
nmpomanbHe TYIssHHs [BaHa mepex Bix’i3IoM 10
Kanamu. BiH yce mpomaB i 3apOCHB OTHOCEIBYAH
1o cebe. 1le HalOLIBII TpariYHUl MOMEHT Y JKHUTTI
Hinyxa. Baxkuii ICHXONOTIYHHN CTaH CEIsSHUHA
MUCEMEHHHUK IIepeiac 3a JOIIOMOTOI0 TTOPIBHIHHS 3
KaMEHeM, SIKOro BOZIa BUKOTHIIa Ha Oeper. BoHa toBro
THITWJIA KaMiHb, ajie Terep BiH (KaMiHb) JUBUTHCS
Ha KHBY BOIY Ta CyMYe€, IO HE THITHTh HOTO TATap
BOJM, SIK THITUB BiA BiKiB. “Tusimuth i3 Oepera Ha
BOLY, SIK Ha yTpayeHe IacTs’ .

Ocob6nuBe micue y tBopuocTi Credannka
3aiiMaloTh JiTH. IM BiH HPUCBATUB CBOI HAKMipUYHIIIi
tBopu: “Knenori nuctku”, “Jlan”, “HoBuna”,
“Iloxopon”, “Katpycs™ To1L10.

JIiTH 3aBK U TPUHOCKIIH Y CIM 10 PaiCTh, IIACTS.
JleHb HapOIKECHHS JUTUHH — CBSTO 151 OAThKiB. AJle
KOJIM HeMa IO ICTH, y IO BISTHYTHCS, TO MMOsBA e
OJTHOTO pOTa B CiM’1 CUTBCHKUX 3MAAPIB MPUHOCUTH
nuiie rope. baTbku NPOKIMHAKTH IUTHHY,
IIKOJYIOTh, [0 XBOPOOHM OOMUHAIOTH IXHIO XaTy Ta
nita He BMuparoTh. Y “Knenopux nuctkax” (1900)
MUCBMEHHHK HAJ[3BUYAITHO CHIIBHO IepeIae HaCTPiit
3apobiTyaHuHa [BaHa, sSIKOMY )KiHKa B caMi >KHHMBA
HapO/IIJIA IIE OJIHY AUTHHY, @ CaMa BaXKKO 3aXBOpija.

Hogena Haramye ManeHbKy [CHXOJOTIYHY JpaMy
Ha YOTHUPH Ail, e BCE PO3CTABICHO HA CBOI MiCIIs.

IBaH ckiIMKaB KyMiB Ha XpPECTUHH, YacTyBaB ix
CSIKOIO-TAKOIO TOPIIKOIO Ta CKap>KUBCS HA CBOIO JIOJTIO
Ta Ha CBOIX JiTell. BiH 3 paHKy 0 Beuopa Iparoe
Ha 0araTux, a BHOYI li/ie MOJIOTUTHU CO01, TOKH BTOMa
HE 3BaIUTh. A 3paHKYy — 3HOBY poOoTa y OaraTux.
Bin gitko ysBisie co0i MaitOyTHE cBOixX AiTel. Bonu
HigyTh y HaltMu 0 6aratux, OyIyTh CTpaxaTH, I0Ch
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YKpamyTh i MOTpamuIaTh a0 “apemrty”’. “Oui Horo
3amajirinch, i B HUX MOSIBIJIACS CTpAIIHA JII00O0B 10
mireit...”

CBoepimHuM npoaoBxeHHIM “KileHOBUX JIUCTKIB”
e HoBena “HoBuna” (1899). V ii ocHOBI — milicHuit
¢daxr, mo craBcs BoceHu 1898 p. y cemi Tpikus.
bignsx — ymoBenr Muxaiino, sxaxiuBo Oigyrouu 3
IITBMH, BUpINIye iX YTONMUTH: MEHIIY BTONMB, a
crapwa — Karpycs — Bunpocuinacs.

“HoBuHa” — 11e HE 30BCIM ra3eTHA 3aMiTKa Mpo
KOHKPETHY IOfiI0, SIka TPANIIacs Y KOHKPETHOMY
Micti. e MalicTepHUIl COMiambHO-TICUXOJIOTIYHUI
TBip Muctenrsa. @PakT JjaumIEe NPUMYCUB
MHIChMEHHNKA 3BEPHYTH yBary Ha I[eH OiK JFOICHKOT0
JKATTS. 3MiHA iIMeH OaThbKa Ta JIBYMHKHU, MICIIS TOIT
Ha/Ia€ HaIMMCAHOMY Y3arajJbHEHOTO 3HAYCHHS.

Cre(aHUK-HOBEJICT HIKOJIM HE CTaBHUB c00i 3a
METY MiATOTYBaTH YMTava A0 MOIii, SKa BiAOyneThCs,
po3B’s3ku TBOPY. BiH He po3ropTae moxiit y cTporiit
9aCOBO-NIPUYMHHIA MOCHITOBHOCTI, a 3pa3y X, 3
MepIInX PAAKIB YBOAUTH YUTa4a B Kypc HMOJIIH.
Hogemict yacTo moYnHae CBOIO OTOBI b 3 Ky TbMiHAITi1
9H PO3B’SI3KH.

VY ioro HOBEJIaX BUPA3HO NPOCTEXKYETHCS
¢donpkmopHa cTHXifA, Aeski 3 Hux (“Karpycsa”,
“IToxopoH”, “Mexa”) 3a CBO€I CTPYKTYpOIO
HaraayoTh ronocinus. Ha TlokyrTi 306epermocs
6arato GONBKIOPHHUX TPagWIlii, 1e cMepTh i
HapOHKEHHS OB’ s13aHi B OUH UK. JI0CUTH 3rajiaTti
HoBenry M. Uepemmmnan “Tpymka”, y sKiil sckpaBo
300pakeHO CIICHY 3a0aBH MOJIOJIi KOJIO MEPTBOTO Tijia
Inamku. 3 omHOrO 6OKY — *XKanmoba Ta CyM y XaTi, a 3
iHImoro — cMix i 3a6asa B ciHax. Y CrehaHHKOBHX
TBOpaxX HasABHI IUKJIIYHI €IEeMEHTH KOCMOCY:
HapOPKCHHS, PO3BUTOK, BMHPAHHS, Y IKAX IIPUCYTHE
€JTHAHHS CBITJIa Ta TEMPSIBH, MUTTEBOCTI i BIYHOCTI,
Tparismy i xurrepanicHocTi. CteaHuKOBI repoi He
604ThCS CMEpTi, BOHA € OyIeHHUM EJIEeMEHTOM
iXHBOTO XUTTS. JiTH OIMHAKIB, TPOXHW MiIPiCIIH,
Hootn y Hafimu. Jlodio Takoi MiBYMHU-HAWMHUTA
Credannk 3MamoBaB y HoBeli “Karpycs”.

3y00KiHHS CENsH CTaBajio Bce OimpimiM. BoHO
MIEPETBOPIOBANIO iX i3 APIOHMX BIACHUKIB Y JIIOICH,
III0 HEMAIOTh HiY0T0, KPiM CBOET po60U0i CHiTH, TOOTO
y HyXIapiB.

Jlons censamHa AHTOHA 3 “CHHBOI KHIDKCYKH
Haraaye nomo Mukomu Tpada 3 onoBinanss . @panka
“Cam co0i BuaeH”. TyT MaeMO 3MOT'y MOPIBHATH
JIBOX IINCHMEHHHKIB, 1Bi MaHepH nrcaHHs. . @panko
IOCUTH ITOKJIATHO OINCYE JIonei, 00CTaHOBKY,
po3ropTae moii B 4acoBii mociigoBHOCTI. Jlist
CredaHnka OCHOBHA He caMa Mmoxais, a Ti
MIepeXKUBAaHHSA, 10 HEIO BHKIIMKAIOTHCS.

Hogerict 3pa3y sk 3HallOMHUTB YATaYa 3 TOJIOBHIM
MepCOHaXeM TBOPY, IPHIOMY POOUTH IIe TyKe
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CTHCIIO, 32 IOTIOMOT 00 TIPsIMOi MOBH AHTOHa. I3 Toro
4acy, KOJIM B HbOTO ITOMEPJIA JKIHKa Ta JIBOE XJIOMIIIB,
BiH NOYaB ITUTH. AHTOH yc€ IIPONHMB, a TEHEp NPOAaB
1 XaTy, mo0 Ha3aBKIH ITiTH 3 cella “Ha Kpait cBiTa”.
I[IuceMeHHHNKa HaWOINbIIE [IKAaBUTH caMe OLel
OO0JTiCHUIT MOMEHT MOBHOTO If OCTaTOYHOTO PO3PHBY
CEeJITHHMHA 31 CBOIM KJIACOM 1 Mepexij y mpoJieTapi.

Hogena myxe cxoxa Ha Jpamy, y SIKiil JIHIIe ofHa
niroga ocoba. Ile cBoepimHa HOBEIa-MOHOJIOT, IO
MOYMHAETHCS MICISI KOPOTKOTO aBTOPCHKOTO BCTYILY.
Lei MoHOJIOT IT’ SITHOTO AHTOHA 3piJIKa IEPEPUBAETHCS
BKa3iBKaMH Ha Ti )KECTH, KOTPUMH CYPOBOKYIOTHCS
cioBa. Ile cBoepiaHI MPO30BI peMapKHy.

VY BHCHOBKAaX Ba)XJIMBO HAaroJIOCUTH, IO TBOPUI
nomyku Bacuns Credanuka Oynu opraHiqHO
CYrOJIOCHUMH TEHJICHIIISIM PO3BUTKY €BPOICHCHKOTO
niteparypHoro mporecy 31amy XIX i XX cTomiTs.
CrwboBa JOMiHaHTa HOTO HOBEJI — CHHTE3 XYJOXKHIX
HanpsIMIiB peaji3My Ta MOAEpHi3MY. 30KpeMa Horo
IHIVBITyaIbHHUI aBTOPCHKUHA CTHIIb C(OPMYBABCS ITijT
BIUIMBOM IICHXOJIOTi3MY, HATypalli3My, a HalOiIbIe
— EKCIIPECIOHI3MY SK Tedil B pycii MOJCPHICTCHKOT
nitepatypu. HoBemicT 31e01IbII0r0 MaTFO€E MTOAII0 Y1
NepeKMBAHHS IEPCOHAXKIB Y MOMEHT HaMBHIIOIO
NICUXOJIOTIYHOTO HampyxeHHs. Ilpu nbomy
MMCbMEHHHUK 30BCIM HE B)XXHMBA€ JOBI'UX ONHCIB
no0yTy, 30BHIMHBOI 00CTAaHOBKU. Y HBOMY —
nakoHi3M Hoeed CredaHuka.

Hosemn B. Credanuka — HapomgHuil Oinb, mmiaq
HaJl BJIACHOIO J10J1e10. SIK carylHo Bif3Ha4ae Jmurpo
[TaBnuyuko, TBOPY NMUCbMEHHUKA — “Ii¢ MOHOJIOTH 3
MPUKMETaMH ToJIoCiHb. Bee BinOyBaeThes Tak, HIOM
TOH, XTO BMep, abo TOH, XTO 4ye B co0l meyars
CMEpTi, CBOEI IUTHHU YU MaTepi, OCKapKye
OJTHOYACHO COILIiaJbHY KPHUBLY, JHOICHKY CIA0iCTh 1
MUHYLIICTb. CJ10Ba, MOPIBHSHHS, CHHTAKCUC — YCE TYT
MYCUTBH OYTH NpaBIuBe, & MIpOIO NMPABAH BHCTYIAE
KHTTS 1 cama oOpa3Ha MoBa Hapoxny” [10, 42].
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IR OFTI IR OLTIHIROF TV LORGFTILOIR S

‘Cnpasxuiii  nedazoziuniii meopuocmi BAACTIUGT PUCU  OOCAIOKEHHS, MBOPHO20

Y3a2aAbHeHHs CBO€ET Npaui”.

Bacurv CyXOMAUHCOKUTL

YKpaincoKuil nedazoe, wybATUUCH, NUCbMEHHUK,

O : .o . . . :
Bipme 6 cebe! Bipme 6 ceoi 30ibnocmi! Be3 cKpomHOi, are po3yMHOi 8nesHeHOCT Y
CBOIX CUAAX, 8U He 3MOKeme bYmuU YCNIWHUM UL WACAUBUM .

Hopman Bincenm Jlia
AMEPUKAHCOKUTL PeATZIUHUT Oisiy

“Mu 3naemo, Xmo mu €, are ne 3HAEMO, KUM MU MOKeMO bymu”.

Birvam Ilexcnip
anZATUCoKuil Opamamype
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